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QUICK START GUIDE n

FUNCTION KEY COMBINATIONS

2.4G Mode
Reset the keyboard Fn+R (Functional when the switch
is in 2.4G position)

Fn +Esc
(Hold for 3 seconds)

Short press to switch to Bluetooth Device 1/2/3;

Fn+ Long press to pair Bluetooth [?evige 1/2/3. Fn+ Check Battery Level
Q/W/E (Effective when the toggle switch is set to BT mode.) ~ Enter
LIGHT EFFECT
Fn+ . Toggle the indicator light bar Effect
Backspace Turn on / off Backlights Fn+ll (next to Esc; including light bar off)
. Toggle the indicator light bar Color
Fn+ \| Toggle Backlight RGB Effects Fn+]} (next to Esc)
Fn + Del Toggle Backlight Colors Fn+ Toggle Sidelights Effects
n+be (Effective for certain Backlight Effects) Right Shift (including Sidelights off)
Fn+ 1/4 Backlights Brightness +/- Fn+?/ Toggle Sidelights Color
Fn+ «/—> Backlights Speed -/+

For detailed instructions on checking battery level and adjusting lighting effects, colors, brightness, and speed with the knob,
please scan the "Full Usage Guide" QR code on the last page of the manual.
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FUNKTIONSSCHLUSSELKOMBINATIONEN

Fn + Esc .
(3Sekundenlang  Tastatur zurticksetzen

gedriickt halten)

Kurzes Driicken, um zu Bluetooth-Gerat 1/2/3 zu wechseln;

Fn + Langes Driicken, um Bluetooth-Gerat 1/2/3 zu koppeln.
Q/W/E (Wirksam, wenn der Kippschalter auf BT-Modus eingestellt ist.)
LICHTEFFEKT
Fn + Hintergrundbeleuchtung ein-/ausschalten
Backspace 9 9 Fn+{
F \ TRGB-Effekte der Fn+]}

n+\| Hintergrundbeleuchtung umschalten

Umschalten der Hintergrundbeleuchtungsfarben Fn+

Fn + Del (wirksam fiir bestimmte d .
Hintergrundbeleuchtungseffekte) Right Shift

Fn+ 1T/0 Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung +/- Fn+?/

Geschwindigkeit der

Fn+ </ Hintergrundbeleuchtung -/+

2,4-GHz-Modus
(Funktionsfahig, wenn der

FR+R  Schalter in der 2,4-GHz-
Position steht).

Fn+

Enter Batteriestand prifen

Umschalten des Effektes der Anzeigeleiste
(neben Esc; einschlieBlich Anzeigeleiste aus)

Umschalten der Farbe der
Anzeigeleiste (neben Esc)

Umschalten der Seitenlichteffekte
(einschlieBlich Seitenlichter aus)

Umschalten der Farbe der Seitenlichter

Ausfiihrliche Anweisungen zum Uberpriifen des Akkustands und zum Einstellen von Lichteffekten, Farben, Helligkeit und
Geschwindigkeit mit dem Drehknopf finden Sie im "Full Usage Guide", das Sie Uber den QR-Code auf der letzten Seite der

Bedienungsanleitung einscannen kénnen.
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COMBINACION DE LAVES DE FUNCION

Fn +Esc
(Mantengapulsado ~ Restablecer el teclado Fn+R

durante 3 segundos)

Pulse brevemente para cambiar al dispositivo Bluetooth 1/2/3;

Modo 2.4G.
(Funcional cuando el interruptor
esta en la posicion 2.4G).

Fn+ pulse prolongadamente para emparejar el dispositivo Fn+ Comprobar el nivel de bateria
Q/W/E Bluetooth 1/2/3. (Eficaz cuando el interruptor esta en modo BT). Enter
CONTROL DE LUZ
Fn+ Alternar el efecto de la barra de luz
Backspace Encender/apagar la retroiluminacion Fn+[{ indicadora (junto a Esc; incluye la barra
P de luz apagada)
X . » Fn+l} Alternar el color de la barra de luz

Fn+ \| Alternar los efectos RGB de la retroiluminacion indicadora (junto a Esc)
Fn + Del Alternar colores de la retroiluminacion Fn+ Alternar efectos de luces laterales

n+De (Eficaz para ciertos efectos de retroiluminacion) Right Shift  (incluido apagar luces laterales)
Fn+ T/1 Brillo de la retroiluminacion +/- Fn+?/ Alternar color de luces laterales
Fn+ «/—> Velocidad de la retroiluminacion -/+

Para obtener instrucciones detalladas sobre cémo comprobar el nivel de la bateria y ajustar los efectos de iluminacion, los
colores, el brillo y la velocidad con el mando, escanee el cddigo QR "Full Usage Guide" que se encuentra en la ultima pagina del

manual.
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COMBINATION DE CLUE DE FONCTION

Fn + Esc
(Maintenez enfoncé  Restablecer el teclado
pendant 3 secondes)

Appuyez brievement pour passer a |'appareil Bluetooth 1/2/3 ;
Appuyez longuement pour coupler I'appareil Bluetooth 1/2/3.
(Efficace lorsque le commutateur est réglé sur le mode BT.)

Fn+
Q/W/E

CONTROLE DE LA LUMIERE

;I;:kspace Allumer/éteindre le rétroéclairage Fn+[{

Fn+ \| Activer/désactiver les effets RVB du rétroéclairage Fn + ]}

Fn + Del Basculer les couleurs du rétroéclajragfe ) F|:| + .
(efficace pour certains effets de rétroéclairage) Right Shift

Fn+ T/1 Luminosité du rétroéclairage +/- Fn+?/

Fn+ «/—> Vitesse du rétroéclairage -/+

Mode 2,4 G
Fn+R (Fonctionnel lorsque le
commutateur est en position 2,4 G)

Fn+

Veérifier le niveau de la batterie
Enter

Basculer I'effet de la barre lumineuse (a coté
de la touche Esc ; y compris la désactivation
de la barre lumineuse)

Basculer la couleur de la barre lumineuse
(a coté de la touche Esc)

Activer/désactiver les effets des voyants
latéraux (y compris désactiver les
voyants latéraux)

Activer/désactiver la couleur des
voyants latéraux

Pour obtenir des instructions détaillées sur la vérification du niveau de la batterie et le réglage des effets lumineux, des couleurs,
de la luminosité et de la vitesse a I'aide du bouton, veuillez scanner le code QR "Full Usage Guide" situé a la derniére page du

manuel.
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COMBINAZIONE DEI TAVELLI DI FUNZIONE

Fn +Esc o .
(Tenere premuto  Ripristina la tastiera
per 3 secondi)

Premere brevemente per passare al dispositivo Bluetooth

Fn+ 1/2/3; Premere a lungo per accoppiare il dispositivo Bluetooth
Q/W/E 1/2/3.(Efficace quando liinterruttore & impostato sulla modalita
BT)
CONTROLLO DELLA LUCE
Fn+ Accendi/spegni la retroilluminazione Fn+[{
Backspace
Attiva/disattiva gli effetti RGB
Fn+\| della retroilluminazione Fn+l}
Fn + Del Attivare/disattivare i colori della retroilluminazione ~ Fn+
n+Dbe (efficace per alcuni effetti di retroilluminazione) Right Shift
Fn+ 171 Luminosita retroilluminazione +/- Fn+?/
Fn+ </ Velocita retroilluminazione -/+

Modalita 2.4G
Fn+R (Funzionale quando linterruttore
€ in posizione 2.4G)

Fn+

Controlla il livello della batteria
Enter

Attivare/disattivare I'effetto della barra
luminosa indicatrice (accanto a Esc; inclusa
la barra luminosa spenta)

Attivare/disattivare il colore della barra
luminosa indicatrice (accanto a Esc)

Attiva/disattiva effetti luci laterali
(inclusa spegnimento luci laterali)

Attiva/disattiva colore luci laterali

Per istruzioni dettagliate su come controllare il livello della batteria e regolare gli effetti luminosi, i colori, la luminosita e la velocita
con la manopola, si prega di scansionare il codice QR "Full Usage Guide" nell'ultima pagina del manuale.
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How to Use
For more detailed instructions on how to use the
keyboard, please scan the QR code to find tutorials.

Full Usage Guide
More detailed instructions can be found on this QR Code.

How to Replace Keycaps & Switches
For a full guide on how to replace keycaps and switches,
scan the QR Code

[ _l'ilEl Email Us
i For more assistance, email us with your order number
[Ok and a detail description.
& CE WRets H FCu» &+, | & WARNING
- Choking Hazard
Small Parts

I St o Keep away from children

\
Poinis de coects sur wanwcelaedemesdechets and pets

TECHNICAL ASSISTANCE

For technical assistance, please email to
support@epomaker.com with your purchase order number
and a detailed description of your issue.

We normally respond to enquiries with in 24 hours. If you
purchased your keyboard from a distributor or not from any
official store of Epomaker, please contact them directly for
any additional help.

WARRANTY POLICY

EPOMAKER's Warranty covers any factory defects that might
affect the proper functionality of your purchase. It doesn't
cover any damage that may occur from normal wear and tear.
If your product is defective we will send you a replacement
unit. Replacement units might require you to send the defective
unit back to Epomaker.

We provide a 1year warranty for our products when bought
from our website (EPOMAKER.com). Your item will not be
covered by your 1year warranty if the inspection shows any
sign of modification or changes unsupported by the original
product, these include: Changing internal components,
Assembling and reassembling the product, Replacing
Batteries, etc.

We will ONLY cover the item if it is bought from our official
stores. You do not have a warranty with us if you bought the
item from another reseller or likewise. Please contact the store
that you bought your product from to resolve issues.



